
Die wichtigsten Fragen & Sätze

Kombinieren Sie die folgenden Fragen und Sätze mit sinn-
vollen Wörtern aus den Wörterlisten!

imataq sutiyki – ... sutiymi
Wie heißt du? – Ich heiße ...

maypitaq yachanki – ...-pim yachani
Wo wohnst du? – Ich wohne in ...

maypitaq ... ranti-
Wo kann man ... kaufen?
imaynapitaq ... rantikunki

Wie viel kostet das?
imataq kay/chay

Was ist das da/dort?
huk ... reqsinkichu

Kennst du ...?
kuska chutasunchikchu

Wollen wir gemeinsam reisen?
maypitaq ñan ...-man kan

Wo bitte ist der Weg nach ...?
maypitaq waki mikuypaq kan

Wo gibt es etwas zu essen?
qollqepaq wasiykipi yachaymankuchu

Könnten wir für Geld in deinem Haus wohnen?
... llaqtaman chutaniku ...
Wir wandern zum Dorf ...
ñanta ... maskachkani ...

Ich suche den Weg ...
ñan llaqtaman ...

der Weg zum Dorf ...
ñanwan pantarqanichusmi ...

Ich glaube, ich habe mich im Weg geirrt.
... manam tarinichu

Ich finde nicht ...

Die wichtigsten Fragewörter

pi wer? imanasqa warum?
ima was? imaynanpi wieso?
imayna wie? mayqen welche/-r/-s?
maypi wo? maychika wie viel? (Menge)
mayman wohin? imaynapi wie viel? (Preis)
maymanta woher? hayka wie viele?
haykapi wann? mayna wie groß?

Die wichtigsten Richtungsangaben

ichuq links alliq rechts
kaypi hier chaypi dort
muyuriqninpi um ... herum qepa hinter

Die wichtigsten Zeitangaben

(kay) punchawTag (heute) tuta Nacht
punchawpi tagsüber tutapi in der Nacht
paqarin morgen mincha übermorgen
chisipi Mitternacht qayna punchaw gestern
inti lloqsiyta Sonnen- intipa wischu Sonnen-

aufgang untergang
simana Woche wata Jahr
unay lange (Zeit) ñawpaq vor (zeitl.)

Nichts verstanden? – Weiterlernen!

runasimita rimankichu

Sprichst du / Sprechen Sie Quechua?

castellano rimaq kachkankichu

Sprichst du / Sprechen Sie Spanisch?

runasimi pisillata rimanim

Ich spreche nur wenig Quechua.

arí runasimi rimaq kachkanim

Ja, ich bin Quechua-Sprecher.

pisillatam rimanim/rimaniya

Ich spreche (es)/leider nur wenig.

imanasqataq pisillata rimanki

Warum sprichst du (es) nur wenig?

runasimi ancha sasamiki

Quechua ist sehr schwierig!

ñoqapaq runasimi ancha ancha sasam

Quechua ist für mich wahnsinnig schwierig!

yapa rimawanki

Sag / Sagen Sie es noch mal, bitte!

rimapaway ama hina kaspa

Sag’s mir noch mal.

imaynataq chayta sutinki ...

Was heißt ...?

simiykikunawan ama kallpaychu ama hina kaspa

Sprich / Sprechen Sie bitte etwas langsamer!

chayta qellqawankimanchu

Kannst du / Können Sie mir das bitte aufschreiben?

Aussprache

a wie in „lachen“
aw wie „au“ in „Maus“
ay wie „ai“ in „Mais“
b wie in „Buch“
ch wie in „klatschen“ (aber nicht „zu dick“)
d wie in „Dunst“
e wie in „echt“
f wie in „fallen“
g wie in „Gummi“
h wie in „Hund“
i wie in „spielen“
k wie in „Karl“
l wie in „Luft“
ll wie „lj“, wie „li“ in „Familie“
m wie in „Makel“
n wie in „Natur“, 

am Wortende wie „ng“ in „Klang“
ñ wie „nj“ in „Anja“
o wie in „offen“
oy wie „oi“ in „ahoi“
p wie in „Paket“ (aber unbehauchtes „p“)
q raues „ch“ wie in „Bach“ 

(aber etwas tiefer im Rachen)
r Zungenspitzen-r wie in (span.) „claro“
s immer scharfes (stimmloses) „s“/„ß“ 

wie in „Kasse“, „dass“
t wie in „Tafel“ (aber unbehauchtes „t“)
u wie in „rufen“
uy wie „ui“ in „pfui“
w Halblaut zwischen „u“ und „w“, 

wie engl. „w“ in „water“ oder „why“
y wie „j“ in „Jagd“, „jeder“

Folgende Buchstaben(kombinationen) werden evtl. an-
ders als im Deutschen erwartet ausgesprochen.
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